
Előfizetési árak:
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Félévre--------------- 16"—
Negyedévre —
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Egyes szám ára 10 fi]lé:

Hirdetéseket
a kiadóhivatal vesz iu: 
Azonkívül az összes hir 
:: :: detési irodák. :: :: 
Megjelenik vasár- éa 
ünnepnapok kivételével 
mindennap d. u. 5 órakor
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Szerkesztőségi iroda: WNagybeeskerek Zápolya- 

utea 1., hová a lap szel­
lemi részét illető min­
den közlemény intézendő.

/Kiadóhivatal:
Pleitz Fér. Pál könyv­
nyomdája Nagybeeske­
rek, Zápolya-u. 1, hová 
a hirdetések, előfizetések 
és a lap szétküldésére 
vonatkozó felszólalások 
v.tézendők. Telefon 21.
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POLITIKAI NAPILAP.

Főszerkesztő: dr. Brájjer Lajos, Felelős szerkesztő: Somfai János.
üBBfi itt fiű

Nagybeeskerek, 1917. Csütörtök, január 11.XLVI. évfolyam, 8. szám.
Hsa ám

A német kancellár a 
főhadiszálláson.LEGÚJABB S

Budapest, jan. 11. Berlinből sür-— Saját tudósítónk cenzúrázott távirati jelentései —
• * *

gönyzik:
Bethmann-Hollweg birodalmi 

kancellár a, német nagyfőhadiszállásra 
utazott.Galac uégácái.

Á görög kormány elfogadta 
enienie ultimátumát.

Budapest,) jan. 11. Athénből jelenti 
a Reuter-iigynökség:

Az entente ultimátumának átadása 
után nagy sietséggel összehí vták a korona^ 
tanácsot s ugyanakkor minisztertanácsot 
is tartottak.

Budapes t, jan. 11. Athénből jelenti 
a Reuter-ügynökség e hó 10-ikén délután 
4 óra 30 perckor:

A görög kormány délután átadta vá­
laszát az entente-nak. Görögország az 
entente ultimátumát elfogadta.

Trepov orosz miniszter- 
elnök bukása.

* * #

Hz entente átadta válaszát UJilsonnak
* * *

Galac ostroma. — A bolgár vezérkar jelentése. — Az orosz sereg visszavonulása. 
Trepov bukása. — Angliában is kormányválság készül. — Görögország elfogadta

az entente ultimátumát. — A képviselöház ülése

Az entente átadta válaszát sürgönyzik: Az orosz határról jelenti a
Wilsonnak. National-Zeitung : Az Odeszkij Listok Írja; !

Reni és Galac között megszűnt min 
den összeköttetés. A Gáláéból menekü- j 
lök hírül hozták, hogy az ellenséges 
ágyúzás a galac—birladi vasútvonalat 
több helyen elpusztította. Angol és orosz 
utász csapatok lázas sietséggel dolgoz­
nak s vasúti sínek helyreállításán.

Galaeban még mindig tömérdek ga­
bona és más élelmi készlet van felhal­
mozva a kikötői raktárakban, amelyek 
most ellenséges tüzelés alatt állanak.
Rengeteg gabonanemü van, amit Brai- okatásügyi minisztérium vezetésével biz^ 
Iából szállítottak s nem tudni, hogy az ták meg. N er tovot a külügyminiszter 
orosz hadvezetőség mennyi gabonát volt helyettesét a birodalmi tanács tagjává ne-
kéPes edjlg ™rneCnVbenderin‘vasutvona- .. ?u af ^ s *• 11 Stocklioimból

ion már négy napja megszűnt mindé Trepov bukásának közvetlen okául
vasúti szállítás. Gáláéból semmit sem Szentpétervárott Propotov kinevezését 
lehetett elvinni. Még Ötödikén Galaeban tartják, aminek viszont Rasputin meg- 
töméntelen zsiradék és olaj volt. gyilkolása volt az oka. A változás egyéb»

Galaci menekülők beszélik, hogy ként a megszokott udvari mesterkedések 
az orosz hadvezetőség már elmenekü- és aknamunka eredménye és az orosz JdU- 
lésükkor elrendelte a galaci nagy farak- P°lltlka ter™ nyomtalanul fog eltűnni.

tárak, famegmunkáló telepek, négy gyer-
fürész-

Budapest, jan. 11. Rotterdamból 
sürgönyzik:

Mint Marcell Hutin az Echo-,bán Írja,
az entente Wilsonnak átadandó válasz­
jegyzékének tartalma rendkívül szenzá­
ciós lesz.

Budapest, jan. 11. Szentpétervár­
ról sürgöny zik: A Szentpétervári Távirati 
ügynökség jelenti:

Trepov miniszterelnököt és közle­
kedési minisztert,) valamint Ignatiev 
oktatásügyi minisztert nyugalomba he­
lyezték. G a 1 i c z y n herceg szenátort, a 
birodalmi tanács tagját miniszterelnökké 
nevezték ki. Kulcsicskj szenátort az

Budapest, jan. 11. Rotterdam­
ból sürgönyzik : Párisból jelentik ;

Briand miniszterelnök átadta az 
amerikai nagykövetnek az entente-hatal- 
mak válaszát Wilson jegyzékére.

A jegyzék terjedelmes irásmü és
valamivel tájékoztatóbb mint a központi 
hatalmak jegyzékére adott felelet, de nem 
olyan szenzációs, mint egyes politikai 
körök hiszik.

A válasz szövegét pénteken hozzák 
nyilvánosságra.

Egyidejűleg egy másik jegyzéket is 
átadtak az amerikai nagykövetnek, amely­
ben a belga kormány háláját fejezi ki 
Wilsonnak Belgium lakossága javára tett 
nemeslelkü szolgálataiért.

Angliában megint kormány 
válság készül.Galao végérái.

Berlinből
ya- és szappangyár s ti 

telep felrobbantását.
Galac környékén a Dunán vékony 

jégréteg képződött s az oroszok félnek, 
hogy ha megáll s jég, az ellenség át­
kelhet az északi partra.

Budapest, jan, 11. 
siirgönyzik:

Az Odeszkij Listok Béniből keltezett 
jelentése szerint Galac úgy a dobrud- 
zsai oldal felöl, mint délről, 60 óra óta 
szakadatlanul nehéz 
alatt áll. A város több helyén tűzvész 
dühöng. A villamos összeköttetés meg­
szakadt. Remélik, hogy Galac vára lega- j
lább annyiban fog feladatának megfe- ! már napok óta előkészítette a 
lelni, hogy a már teljesen előkészített j ményt, az esemény bekövetkezte mégis le- 
orosz ellenoffenzivának erős oldaívédjéül hangoltságot keltett. 
q7niaál A nasv terjedelmüeknek Ígérkező A francia lapok beismerik, hogy as&ässs »m*. JU* a-enss tää
a román főhadiszállásról személyesen . valamint az oroszok visszavonulását végső
irányítja. A román hadjárat most már ? veszedeiem fenyegeti, 
döntő stádiumba jutott, mert nemcsak a » A Temps kérdik vájjon a visszavonuló 
román terület egy részének fedezéséről | orosz seregnek sikerül-e legalább a Pruth 
van már szó, hanem Oroszország a Sze- j nál megvetni a lábát?, 
reth mentén saját értékes területeit is 
védi. A Szereth mentén kiépített hatal- | 

védelmi állás elfoglalásával az el­
lenség majdnem akadálytalanul vonul­
hatna Besszarábiába.

Galac védelmét Sacharow tábor­
nok vezeti. A városban sok tüzérség és

Budapest, jan. 11. Berlinből sür­
gönyzik:

Ideérkezett jelentések szerint Lloyd 
George állása megrendült. Az angol 
politikai élet számos vezető tényezője és 
frakciója nem helyesli azt a magatartást, 
amit az angol miniszterelnök az entente» 
nak Wilson akciójára diktált. Nem lehe­
tetlen, hogy Angliában a közeljövőben is­
mét kormányválság lesz.

Az orosz sereg visszavonulása.
Bemből sürj

tüzérségi tüzelés
Budapest, jan. 11.

I gönvzik: T
Bár Focsani elestere a francia sajtó

közvéle- A képviselöház ülése.
Budapest, jan. 11. A képviselőház 

ma délelőtt Szász Károly alelnök elnök­
lésével formális ülést tartott

Az ülésen T i s z a István gróf minisz­
terelnök beterjesztette Ferenc József ki­
rály emlékének megörökítéséről szóló tör­
vényjavaslatot, továbbá a trón változással 
kapcsolatos törvényjavaslatokat, neveze­
tesen a király trónralépéséről, a hitlevel-

* tknlnnr vnyprlran IfilentéSg. ről és becikkelyezéséről és a koronázási 
A bolgár VezerKan \e\envsw a1ándékokról szóló törvényjavaslatokat. _

Budapest, jan. 11. Szófiából sür- Az összes javaslatokat kiadták a hi- 
gönyzik: A bolgár vezérkar jelenti e hó zottságoknak tárgyalás és jelentéstétel
10-ikén: , végett.

Macedóniában a Seres-síkságon iar- Rakovszky István
őreink több helyütt benyomultak az ellen- jegyzett be a választói jognak a harctéren 
ség állásaiba és sikeres vállalkozásuk után jevő honpolgárok érdekében leendő kitér* 

muníció van, ami módot nyújt az ellen- foglyokkal és egy gépfegyverrel térték , jesztése tárgyában. v
ségnek a Dunán való átkelését megaka -vissza. - * ' . , kláz legközelebbi ülése janu«r 19-
dályozni. í Román arcvonal: # ’ ■ lkeu íeaa*

Budapest, jan. 11. Berlinből Nincs jelentősebb esemény.
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már régen rájöttek arra, hogy a kukorica egy­
magában etetve korántsem 
laló takarmány, mint ahogy azt kényé 
praktikus újításoktól elzárkózó gazdam 
szik. így például a hazai takarmányozástan 
legtekintélyesebb tanára, Cselkó szerin 
olajban gazdag takarmányok, mint pl. a ku­
korica lágy zsírt és szalonnát adna , 
ellenben valamennyi zsírszegény takarmány 
kemény zsirt és szalonnát eredményez, lud- 

... , juk, hogy legjobb szalonnája az árpával, e-
A rendelet célja- J zsírszegény takarmánnyal hizlalt sertesne 

a világ kukoricatermelő ál- I van és ezért van, hogy a legtöbb sertéshizla ó 
Map harmadik helyen áll s átlag nemcsak tengerit, hanem árpát is etet. Mién .

ía“i‘n mif^métermézsa tengerit termel. Ezen Mert tudjuk, hogy nem csupán a zsírtartalom 
évi a> mi hó metenne ‘8 szeme dara, az_ melytöí az állat zsírja képződik, hanem a

PP űL/Xkfába^használtuk fel. A gazdák- takarmány keményítő- és feherjetarta ma A 
nTrégi panasza azonban, hogy a tengeri és kukorica olajtartalmának csuk 20 l*ai tudja 
ZZ abból készült őrlemények nem tarthatók el az allat megemésztem, míg 80 /o az uruieh 
uffv mint más trabonanemüek, mert hamar kel eltávozik és ez a 20 /o is lággyá és vize- 
nrngkeserednek, megavasodnak és megdoho- nyőssé teszi a szalonnát; nem is szólva arról, 
sódnak Ezért aztán a tengeriből rendesen hogy megemésztése oly nagy munkát ro az 
csak annyit szoktak feldolgozni, amennyi né- állat belső szervére, hogy azt a hasznos és 
hány napra elegendő. Dacára ennek azonban zsirképző anyagok felszívódása is megsínyli, 
már sok gazdának romlott meg a kukorica- Cselkó szerint a lágy zsír és szalonna uve- 
darája vagy lisztje, amit aztán ki kellett dobnia, gesnek tetszik s miután a húst is zsír szövi

f kormány cé«a elsősorban az volt, hogy gSÍösébbnek tetszik a^ükkerdőben hitó 
LÄ ieX és a kötefetó csSni.ás sertés sLlonnája, mert a bttkkmaggbau na-

minőségét, mint

A tengeri csirátlanitása.
— A kormány rendelete. —

Nagybecskerek, jan. H-
A kormány tudvalevőleg elrendelte, hogy

csirát előzőleg különcsak úgy, hogy abból a 
választják.

célja az volt. hogy ezt a hasznavehetetlen és
ártalmas, de különválasztva hasznos anyagot olaj eltávolítása úgy 
hasznavehetővé tegye, úgy hogy a kukorica- mennyiségét megjavítja, 
csirából olajat sajtoltat és ezzel a háború 
folytán előállott nagy zsiradékhiányon segít.
amivel a mesterséges ételzsir-, szappan-, fir- Az olajtartalom, mely káros a sertés-
nisz-, ipariolaj- és gliceringyártáshoz nyers- zsjr pS hús minőségére, viszont a marhahúséra 
anyagot szerez Képzeljük csak el, hogy ten- jgen előnyös. Célszerű tehát a tengericsira 
geritermésünknek csak felét, 20 millió mázsát olajtalánitása után előállott olajpogácsának 
csirátlanitunk, ebből már több mint 300 ezer marhahizlalásra való felhasználása. Az okos 
métermázsa olajat nyertünk. Mennyi zsir, gyér- gazea tehát a csírátlanítással kapott kukorica- 
tya, glicerin, festék és egyéb, ami most majd- termékeket céltudatosabban használhatja hiz- 
nem teljesen hiányzik, készülhet ebből, vagyis iaiasra, mint a szemes kukoricát vagy annak 
oly anyagból, mely eddig úgyszólván kárba- daráját. Mert ahol keményebb húst és zsirt 
veszett. Legfontosabb célja azonban az volt, akarunk, mint pl. a sertésnél, ott több csirát- 
hogy a robbanószer (dinamit)-gyártáshoz szűk- | ianitott kukoricadarát és csak kevés pogácsát 
séges glicerint előteremtse s ezzel ádáz ellen- I vagy mas fehérjedus erőtakarmányt etetünk, 
ségeink leverését elősegítse. Ellenségeink, kik 1 amikor pedig puhább húsra törekszünk, • mint 
már papíron is kiszámították, hogy a zsirhiány pl> az ökör hizlalásánál, ott több kukoricapo- 
miatt mikor fog robbanószergyártásunk megbé- gacsat használhatunk. A kukoricapogácsa hiz- 
nulni, keserű meglepetessél fogják látni, hogy lálóértéke másfélszer akkora, mint a korpáé, 
egy uj, hatalmas fegyver áll velük szemben, s úgy a fejős állatok tej kiválasztását, mint a 
— a magyar kukorica. Minden becsületes ma- birkák gyapjútermelését növeli 
gyár embernek a hazával szemben való első Ne Wyünk tehát maradiak, hanemha
kötelessége tehat, hogy a kormány e nagyszerű % hiszünk vakon a szakemberek
műveletét támogassa és tengerijét, azt is, amit éleménvének teevünk legalább próbát az uj, 
saját használatában feletet, — csirátlamttassa. ' , G, J. , r

De nemcsak hazafias kötelesség ez ha- kötelességünk és a saját ma-
nem az okos gazdanak saját anyagi érdekeivel , . , , ,szemben való kötelessége is. ' ! 8unk érdeke 1S'

a zsír

Szarvasmarhat akarmányozás.

Torontálmegyei Takarék es Hitelbank:
1,005.400 kor.

702.550 „ 
1,085.800 „
1,248.050 , 
1,718600 „
5,760.400 kor.

I. hadikölcsön
II.

V.
Összesen

Nagybecskereki Takarékpénztár : 
I. hadikölcsön 461.300 kor. 

218.250 „ 
698.800 „ 
425.900 „ 

2,391.850 ,
Összesen 4,196.100 kor.

Torontálmegyei Központi Hitelszövetkezet: 
I. hadikölcsön 387.950 kor. 

1,326.400 „
2,588.750 „
1,373.350 „
2,218.950 „

II.
III.

összesen
Közgazdasági Bank:

I. hadikölcsön 263.250 kor.
897.100 „

„ 695.400 „
„ 859.050 „
„ 1,148.850 a

összesen 3,843.650 kor.
Nagybecskereki Népbank:

I. hadikölcsön 302.350 kor.
198.400 „ 
212.800 , 
283.450 „ 
959.550 „

7,895.400 kor.

II.

II.

IV.
V.

összesen
Torontáli Agrarbank: 

I. hadikölcsön

1,956.550 kor.

215.450 kor. 
60.900 , 
51.600 „ 
40.030 , 

150.200 ,
518.180 kor.

II.
Ili.

Összesen
Kereskedelmi és Iparbank: 

I. hadikölcsön 51.350 kor. 
53.800 „ 

434.300 „
133.200 „
122.200 „

II.

Összesen 797.850 kor.
Szerb Takarékpénztár :

IV. hadikölcsön 26*200 kor.
6.500 „V.

Összesen 32.700 kor.
Az ötödik magyar hadiköl­

csön r e ezek szerint Nagy becskereken ösz- 
szesen 8,719,650 koronát jegyeztek.

Az öt magyar hadikölcsőnre 
összesen Nagybecskereken 28 millió 
556.330 korona volt a jegyzés, ami közön­
ségünk hazafias áldozatkészségét a legszebben 
dicséri.

Milyen anyagi előnyt biztosit 
a gazdának a csírátlanítás ? HÍREK.

1. A malom köteles a tengerit ezentúl in­
gyen darálni vagy őrölni, tehát az őrlési dij 
mai 3 korona 50 filléres árát a gazda megta­
karítja, vagy aki otthon daráltatott. az meg­
kíméli darálógépét a kopástól.

2. A malom nem vehet vámot, illetve el­
veszi ugyan a tengeri körülbelül 10 százalé­
kát kitevő romlandó részét, de azt a tengeri | ötödik hadikölcsőnre. — Az eddigi hadikölcsö- 
legmagasabb napi árában súly szerint megfi­
zetni köteles.

3. A malom köteles az ingyen őrlésen kí­
vül még 3.—, azaz három korona térítést fi­
zetni a gazdának minden egyes métermázsa 
megdarált tengeri után

4. A csirájától megfosztott tengeri lisztje 
vagy darája nem keseredik meg többé és ép 
úgy eltartható, mint akár a búza vagy más 
gabonaőrlemény, tehát a tengeri értékesebbé 
válik, lisztjét ép ugv el lehet adni és szállítani, 
mint más lisztet.

Összegezhetjük tehát, hogy a tengeri ér­
tékemelkedésén és tartóssá tételén kívül a 
gazda kap:

ingyen őrlést . . 3.50 K értékben
térítés fejében. . 3.— K-t

Összesen teliát . 6.50 K-val

Az ötödik hadikölcsön ered­
ménye Nagybecskereken.

Kilenc milliót jegyeztek Nagybecskereken az

nők eredményei.

— Saját tudósítónktól. —

Nagybecskerek, jan. 11.

A tegnapi nappal lezárultak a jegyzések 
az ötödik magyar hadikölcsőnre. Nagybecske­
reken az eredmény fényes, amennyiben Nagy­
becskereken kétszer olyan nagy ösz- 
szeget jegyeztek az ötödik hadi- 
köicsönre mint a negyedikre 
többi hadikölcsönök jegyzéseit is kétszeresen 
sőt többszörösen is felülmúlják az ötödik ha- 
dikölcsönre történt jegyzések.

Az ötödik hadikölcsőnre

s a

ugyanis Nagy­
becskereken a helybeli pénzintézeteknél össze­
sen közel kilenc millió koronát je­
gyeztek, mig a negyedik hadikölcsőnre 
csak félennyi összegű jegyzés történt.

Az alábbiakban részletesen közöljük a 
nagybecskereki takarékpénztáraknál mind az öt 
hadikölcsőnre történt jegyzések összegét E 
szerint jegyeztek: ‘

ér el magasabb jövedelmet mázsánként, ha 
csirátlanittat, mintha szemes tengerit ad el 
▼agy használ fel.

Helyes-e a takarmányozás 
szempontjából csirátlanitani ?

A gazdák, de különösen sertéshizlalóinkat 
az érdekli elsősorban, vájjon nem veszit-e 
a csirájától és olajtartalmának egy részéből 
megfosztott tengeri hizlalás! értékéből.

A legelső magyar és külföldi szaktekin­
télyek úgyszintén az okszerű sertéshizlalók

Osztrák-Magyar Bank : 
I. hadikölcsön 934.450 kor. 

1,295.450 „ 
709.900 „ 
612.750 „ 

2.950 ,
3,555.500 kor.

II.
III.
IV.
V.

Összesen

TORONTÁL
2 oldal

t

i

I
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— Hivatalos jelentések január hó 10-ikóről.
A miniszterelnökség sajtóosztályától a követ­
kező hivatalos jelentéseket kaptuk a harctéri 
eseményekről:

fiőfer jelentései:
Keleti harctér:
A Putna-torkolata és Foesani között az 

ellenséget a Sereth mögé vetettük vissza. A 
Susita két oldalán az oroszok és románok 
megkísérelték, hogy csapataink nyomásai alól 
nagy áldozatokkal járó ellentámadások árán 
szabaduljanak. Erőfeszítéseik sikertelenek ma­
radtak. További tér veszteség s 900 emberük 
fogságba kerülése és három gépfegyver el­
vesztése volt itt a legutóbbi két harcinap ered­
ménye az ellenség számára. Tovább északra 
a cs, és kir. csapatoknál nem voltak különö­
sebb események.

Olasz és délkeleti harctér:
Nincs jelenteni való.

A német nagyfőhadiszállás jelentései:
Nyugati harctér:
Vihar és eső következtében a harci tevé­

kenység csekély volt, csak az Anere mentén 
folyik élénk tüzérségi harc.

Keleti harctér:
Lipót bajor herceg vezértábornagy harc- 

vonala : Rigától délnyugatra erősebb orosz 
támadások, a tengerpart és a Narocz-tó között 
pedig kisebb osztagok számos előretörései teg­
nap is eredménytelenek maradtak.

1917 január 11.
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József főherceg vezérezredes harcvonala : 

Az oroszok és románok eredménytelenül kí­
sérelték meg,’hogy a Susita-völgy mindkét olda- 
lán^tőlük elfoglalt magaslati állásokat vissza­
vegyék. A nagy erőkkel véghezvitt támadások 
a legvéresebb veszteségekkel hiúsultak meg.
A Casinu-völgytől északra és délre tovább szo­
rítottuk vissza az ellenséget, A hét három napi 
harcaiban hat tiszt, 900 főnyi legénység és 3 
gépfegyver került kezünkre.

Mackensen vezértábornagy hadcsoportja: 
Focsanitól északra sikerült a Futna balpartján 
megvetni lábunkat. Focsani és Fundeni között 
a megvert ellenséget arra kényszeritettük, hogy 
a Futna mögött fekvő állásait feladja és a Sze- 
reth mögé hátráljon. 550 fogolyt szállítottunk 
be. A Rimnicul-Sarat torkolatánál az ellenség 
több előretoléseivel szemben megtartottuk a 
támadásunkkal kivívott eredményeket.

Macedón arcvonal:
A Struma mentén visszavertünk éjjeli tá­

madásokat. — Ludendorff.
— Katonai kitüntetés. A király megpa­

rancsolta, hogy Hartzer Ferenc 29. gy. 
ezredbeli századosnak az ellenséggel szemben 
tanúsított vitéz magatartásáért a legfelső di­
csérő elismerés tudtul adassék.

— Meteor az időről. A Meteor jelenti: 
Január változási napjai még, 16 változó ; 19 
enyhe, derült; 21 enyhe ; 22 enyhe, részben 
csapadék ; 23 csapadékos ; 24 szeles, hidegebb, 
csapadékos, leginkább hó; 29 hideg, szeles, 
esetleg viharos; 30 változó jelleggel. Január 
első felében hideget ígérnek a bolygók, mig 
második felében inkább már enyhébb jellegű 
időjárásnak kedveznek azok.

— Királyi üdvözlet a magyarságnak. A
felséges királyi pár tudvalevőleg sajátkezű 
üdvözlőiratial kedveskedik a magyarságnak a 
koronázás alkalmával. A honv. minisztérium 
Hadsegélyző Hivatala levelezőlapokon hozta 
forgalomba a királyi pár Írásának facsimiléjét.
E levelezőlapok a koronázás napjának dátu­
mától bélyegeztetnek. Vidékre készségesen el­
juttatja a hivatal a levelezőlapok egy-egy 
példányát mindenkinek, aki az elesett hősök 
özvegyei és árvái alapja javára legalább egy 
koronát küld be a hivatal főpénztárának (kép­
viselőház) az utalványszelvényen K. Ü. (királyi 
üdvözlet) jelzéssel és pontos címmel. Buda­
pesten a hivatal városszerte árusítja a levele­
zőlapokat.

— Királyunk imája gyűrűk. Az Országos 
Hadsegélyző Bizottság igen ízléses gyűrűket 
hozott forgalomba felejthetetlen emlékű jó ki­
rályunk ,A király imádkozik“ cimü közismert 
képének dombornyomásával. A gyűrűk, 
lyek ezüstből készülnek és 2 koronáért ren­
delhetők meg a fent nevezett bizottságnál (V. 
Képviselőház) már eddig is tetemes összeggel 
gyarapították hadban elesett derék katonáink 
özvegyeinek és árváinak segélyalapját. A bi­
zottság bizton reméli, hogy most, amidőn nemes 
királyunk eltávozott az élők sorából nagykö­
zönségünk még melegebben karolja fel e vál­
lalkozást, amivel nemcsak a nemes célnak 
áldoz, de szép emléket szerez meg magának 
a fenkölt király arcmásában is.

— Mindent a hadseregnek! A m. honvé­
delmi minisztérium Hadsegélyző Hivatala kéri 
az áldozatkész magyar társadalmat, hogy a 
számára használhatatlan vagy nélkülözhető 
harisnyát, vagy esetleg gyapjú és vászonron­
gyokat minél nagyobb mennyeiségben küld­
jön be Átvételi Különítményéhez tIV. Vaczi- 
utca 38. sz) a harctéren való felhasználás vé­
gett A „Szeretetadomány“ jelzésű csomagok 
ingyen szállíttatnak.

— Könyveket a harctérrel Küldjünk 
könyveket és folyóiratokat a harctérre.
A könyveket és folyóiratokat a Torontál- 
megyei Közművelődési Egyesület készség­
gel továbbítja.

Japánok Magyarországon.
— Oroszokkal elfogott japán tüzérek. —

elhagyott vasúti vaggonokat. A japánszállitó 
kocsikat rögtön föl lehet ismerni bizonyos két­
ségtelen rendről és elhelyezkedési érzékről. A 
kocsikban 40 ember számára való pad, egyik - 
ben-másikban kályha is.

A mozgalmas kassai állomásra hosszú vo- A vaggonfal mentén a polcokon hátizsá- 
nalban gördül be a megrakott hadifogoly-vonat, kok, összegöngyölitett kabátok, csajkák, egy- 
A kisérő öreg honvéd nép fölkelők s a szálli- egy kéziharmónia, mindez szimetrikus távol­
tott foglyok leugrálnak s zűrzavaros tömegben Ságban. Meglepő rend a kocsikban. Csak egy 
tódulnak az élelmezési barakok felé. Orosz van, ami tolakodóan. gyötrően és kíméletlenül 
foglyok, a jól ismert földszürke egyenruhában, értésünkre adja, hogy itt japánok jártak, any- 
cserkeszek nagy prémsipkában, nyütt, szaka- nyira, hogy megyek is sietve: a nagy, a ret- 
dozott csizmában és köpenyben, vegyes rajban I tenetes, penetráns, fojtó, ázsiai sárga-szag. 
tódulnak a konyhákhoz. Zsivaj, lárma, a ku- j Ezt nem mossa le róluk semmiféle ántánt- 
taknál bádogcsajkákkal merik a vizet. I szappan. Érdekes, hogy orosz fogolytársaik

Az utazó közönség érdeklődve csoporto- I sem szeretik őket, — kik pedig illatkérdések- 
sül körülöttük. Néhányan fölkiáltanak: I ben éppen nem mondhatók finnyásoknak.

— Japánok! . . . i Jönnek is ki nagy zajban a faárakból: a
Csakugyan, három teherkocsiból orosz I vaggonok felé cammognak a nehézkés bőr­

uniformisban, orosz jelzésű sarzsikkal japán I csizmákban. Sok egyforma arc, mintha sárga 
katonák ugrálnak élő. A barakok felé igyekez- j masszából ugyanabba a gipszmintába öntötték 
nek ők is. Egy másodosztályú kocsiból magyar I volna őket: ferde mandulaszem, tömpe orr, 
népfölkelő hadnagy kíséretében három japán I esztergályozásu állak és széles hideg hal­
tiszt száll ki orosz egyenruhában, ezek is az ! száT Oroszokkal vegyest jönnek, nem értenek 
étterem felé tartanak. " Fogoly honfitársaik ez- ! egymás nyelvén, más a hazájuk s a végtelen 
alatt elvegyülnek a szürke tömegben s kana- I szibériai mezők s a cseresnyevirágos japán 
lazzák a párolgó jóizíi magyar gulyást. A szó- 1 yárosok között oly nagy a távolság, nincs egy 
katlan étel láthatóan ízlik a sárgáknak: néme- érdekszál, egy hang, egy név közös a két nép 
lyik kétszer is odatartja bádogcsajkáját « * között, —

Kassa, jan. 8.

iym neiözer is uuaiarija naaogcsajKajat s a KOZott, mégis egyforma ruhában járnak, 
nagybajszas öreg népföl kelő-szakács másodszor szenvednek, harcolnak és halnak meg a cárért...

K. B.is mer neki a nagy kanállal:
—- Egyél, istenadta, ilyet odahaza úgyse I 

eszel a fatornyos hazádban!
Az étteremben az állomás katonai parancs­

nokának engedélyével beszédbe bocsátkozom 
a három japán tiszttel Mind a hárman töké­
letesen beszélnek franciául és németül. Egyi­
kük kapitány, másik kettő alacsonyabb tiszti 
sarzsi. Öltözékük kifogástalan, vadonatúj orosz 
egyenruha. Németül beszélgetünk. Legnagyobb­
részt a kapitány felelget. Alacsony ember, in­
telligens, okos szemei vannak. Az arcukat 
azonban alig tudom megkülönböztetni; a há­
rom, mintegy sárga masszából öntött, kiálló 
pofacsontu arc annyira hasonlatos egymáshoz, 
hogy európai szem nem tud köztük különbsé­
get tenni.

— Az urak orosz katonák"?
A kapitány felel :
— Nem, uram, mi Nippon katonái va­

gyunk. Nippon parancsára és érdekeiért har­
colunk, — nem vagyunk orosz katonák.

— De az orosz egyenruha . . .
— Pusztán az egyöntetűség kedvéért van.
— A kapitány ur aktiv katona ?
— Nem. A háború kezdetén vonultam be 

s azóta kaptam sarzsimat. Békében utaztam 
Európában sokat. Magyarországon azonban 
még nem voltam, őszintén szólva, ha már igy 
fordult a dolgom, örülök, hogy éppen ebbe 
országba kerültem, amelyről "sokat hallottam, 
de megtekinteni még nem volt alkalmam. Bu­
dapestre különösen kiváncsi vagyok.

— Merre járt Európában ?
— Bejártam Angliát, Svájcot, Francia- és 

Németországot. Másfél évig utaztam s az egye­
temeket is látogattam több-kevesebb ideig. * A 
magam passziójából utazgattam.

1
316—1916. b. v. sz. 45—1

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c. 1902. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a törökbecsei tekintetes kir. járás­
bíróság. Pic. 1998—1916. számú végzése által 
Szegedi Kereskedelmi és Iparbank végrehajtó 
javára a karlovai 940. hsz. a. lakos ellen 3840 
K tőke, ennek 1914. évi julius hó 15. napjától 
számítandó 6% kamatai s eddig összesen 322 
K perköltség erejéig elrendelt, kielégítési vég­
rehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 2z00 
koronára becsült 2 drb ló, 2 drb kijáró koca 
és 5 drb malacból álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a Pk. 1898—1916/3. sz. 
kiküldést rendelő végzés folytán a helyszínén, 
vagyis Karlován alperes lakásán vagy a köz­
ségházánál leendő eszközlésére 1917. évi Ja­
nuar hó 26. (huszonhat) napjának délelőtt 10 
draja határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat­
nak meg, hogy az érintett ingóságak ezen 
árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 107. §-a ér­
telmében a legtöbbet ígérőnek beesáron alul 
is eladatni fognak.

Kelt Törökbecsén, 1917. évi január hó 3.

Rankovits István
kir. bir. végrehajtó.

ame-
az

napján.

Egy helybeli nagyobb 
hivatalba Irodai teen­
dőkben némileg jártas 
férfi uagy női
munkaerők
kerestetnek. Ajánlatok 
az igények megjelölé­
sével és pontos lak- 
cimmekkel ellátva a 
„Torontói“ kiadóhi­
vatalába küldendők : 
„Napidijas“ czimre.

A pincér hozza az ebédjüket: halat, tész­
tát és gyümölcsöt. Csöndesen, zajtalanul és 
elegánsan esznek. Ezalatt a hadnaggyal be­
szélgetek, ki elmondjn, hogy utitársai nagyon 
udvarias, de igen hallgatag emberek. Egész 
utón alig szólnak egymáshoz egy-két szót, 
sokat olvasnak, ha megáll a vonat, rögtön az 
állomásra futnak német újságokért. A háti­
zsákjukban úgyszólván csak könyv volt. Orosz 
tüzérségi tankönyvek, orvosi könyvek s francia 
újságok; egész utón ezeket tanulmányozták. 
Különben jóindulatú, képzett embereknek lát­
szanak.

— Az urak tüzérek ? — fordulok ismét
a kapitányhoz.

— Igen, japán tüzérek vagyunk.
De erre begombolkoznak mind a hárman, 

Nem lehet belőlük semmi mást kivenni. Elő­
írásosan tisztelegnek, lapos sapkájukhoz sárga 
kezüket s elbúcsúznak. Megyek vissza, a fo­
goly-tömeghez. Négy-ötszáz ember a hosszú 
facsarnokban. A csarnok végében asztal körül 
vagy százötven japán. Csöndesen zümmögnek, 
beszélgetnek, A beálló csöndben az egyik 
mond valamit félhangon, erre nevetni kezde­
nek, halk, sziszegő [nevetéssel s ez az ingerlő 
sziszegés végigfut az asztal körül. Orosz ru­
hában vannak, de egészen különváltan az oro­
szoktól, — közösség, szövetséges barátság 
egyáltalán nincs köztük. Ezek is tüzérek, a 
válluk zöld parolija s az ötös szám rajta jelzi,

I hogy a 'fenséges cár 5-ös számú tüzérezredé­
ben harcoltak. A fürgekezü, sárga legények 
tehát különös kegyeltjei lehetnek a cárnak, 
mert az 5-ös ezred többek között a cár külön 
háziezredei közé tartozik.

A levegő azonban elviselhető den nehéz a 
teremben; kimegyek inkább s sorra járom az

TÁJÉKOZTATÓ.
Az ingyenes olvasóhelyiség és közkönyv 

tár nyitva van minden nap délután 5 órától 
este 10-ig. Vasár- és ünnepnapokon délután 8 
órától este 10-ig. Könyvtáróra vasárnap 
szerda, péntek délután 5—7 óráig

Városi ingyenes népkönyvtár. A volt 
küdtszéki épületben. Nyitva naponkint réggé. 
8-tól d. u. 2 óráig.

A „Magyarországi munkások rokkant- é* 
ayugdijegylete" nagybecskereki fiókja minden 
hó 1-je és 15-ike után eső vasárnapján fogai 
el befizetéseket az Ellmer-féle helyiségbe* 
d. U. í-5 óráig. — A beiratások szintén ott 
eszközöltetnek.

100 darab
fatnegmunkálő-gép,

valamennyi elsőrangú német 
gyártmány, használt, de ki­
tűnő jókarban azonnal kap­

ható :

Fibeles Emil
famegmunkáló osztályánál, 
Budapest, V., Váczi-ut 14. 
szám. — Telefon 170—61.

es

Veszek és cserélek jókarban levő famegmunkátifgépskei
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HELYBELI BESZERZÉSI FORRÁSOK.
«

«lei

Plm ny
reliiihakereskcdés:

Felsenstein Ferenc, Hunyadi-utca. 
Goldschmidt Lipót, Hunyadi-utca.

. Gépjavító műhely:
Bürger és Grünwald, Temeevári-u.

Gőzfürész:
Engel Sámuel, Eötvös-utca. 
Kereskedelmi részv.-társ. Eötvös-u.

Gyógyszertárak:
Kollarich Gábor, Melenczei utca. 
yági Sándor, szerb egyházpalota.

Kávéház:
Sólyom György, Klub-kávóhis.

a
Biztosítási ügynökségek:

Franz J. L. (Adria) Hunyadi-utca.
Hirtenstein Márk (Bécsi bizt.) Erzsébet-tér. j 
Magy.—Francia bizt. társ. József íbg.-u.
Ifj. Rigó István (Első M. Alt) Arpád-u. 8L 
Steinitzer Géza (Áss. Generáli) Hunyadi-u.

Borbély és fodráss:
Ikity Dusán, Hunyadi-utca. ,
Martinov Szvetozár Szerb egyház pa óta.
Nagyvinszky Iván, Hunyadi-utca.

Bútorgyár:
Bencze A. és fia, Hunyadi-utca. 

Cementgyár:
özv.Guttmann Jakabné és fiai. Kültelek.

Cipőkereskedők:
Kertész A., Iskolaépület 
Wilhelm Ferenc, Hunyadi-utca 2.

Divatáruház:
Boskovits S. J., Hunyadi-utca 9.
Bukovácz István, Hnnyadi-utca.
Mesznik Imre, Pénzügyi palota.

Dob'izgyár és mtikönyvkötéezet:
Schneider János, Aradácsi-ut

és
vo:I lím

i Sirkőraktár és szobrászterem:
Tunner Alajos, Szerbtemplom-utca.

* Szállitó-cég:
Perl Mór, szerb egyházpalota.f

f
! Szállodák:

Beneth nagyszálloda, Ferenc József-tér. 
Korona-szálloda, Erzsébet-tér.
„Pest városához“ c. szálloda, Megyeház-u.

's Szeszgyár:
Lukács és Társa, Kültelek.
Schwirtlich Alajos, Aradáci utca

1í
!
* Kézmüáru-, rövidáruüzlet:

Benó Testvérek, Hunyadi-utca. 
Eisenstädter S. és társai, Hunyadi-utca. 
Freund S. és fiai, Hunyadi-utca. 
Stagelschmidt János, Hunyadi-utca.

!
!

i [i
!!

i í Téglagyár:iI Könyv-, zenemű- és papirkereskedés: Klein Bernát.
Almásy Elek, Hunyadi-utca. 
Mangold Lipót Hunyadi-utca.

i
; Temetkezési intézet: 

Bencze A. és Fia.
! í'
i Könyvkötészet:

Schneider Lajos, Megyeház-utca (Pest- Tűzifa-, épületfakereskedés: 
szállodával szemben).

í
.

; í Annau örökösök, Korona-utca. 
Kurländer Imre, Aradáci-ut 1.

:
íI

í Kőművesek: 
i Hoff N. ée tán*.

: Lakatosmtihely:
Engel Ádám, Megyeház-utca.

AUridivatáruház:
Liptay Dezső, Hunyadi-utca

Vaskereskedés:
Boleszny Antal, Hunyadi-utca. 
Berényi Bódog, Hunyadi-utca. 
Daun Gyula, Hunyadi-utca.

Drogaerta:
Melkuhn Dezső, Hunyadi-utca.

Ékszerészek:
Mesznik B. özvegye, Hunyadi-utca.
Schwab Albert Hunyadi-utca.

Fényképész:
Kremser István. Gizella-part.
Oroszy Lajos, Korona-utca.

Férfiszabók:
Grünbaum Vilmos, Hunyadi-utca.
Kocsis É„ Erzsébet-hidon túl, Ambrózy 4 

szappangyár épületében.

Füszerkereskedő:
Bíesz Ferenc. Megyeház-u. 2. Tarnai-féle. ház.

:•s
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Lisztkereskedés:
Klein Mór, Hnnyadi-n. í

!!
:

i Vendéglő, étterem:
Kovács János, vasúti vendéglő. 
Magyar Király sörcsarnok.
Marcoin Jenő, Kaszinó-vendéglő. 
Remsing Mátyás, Otthon-sörcsarnok.
Tóth Lajos, a nagyhal mellett.

Virágkereskedés és kertészet:
Oláh Gábor, Bajza-u.

Női kalap- és kézimunkaüzlet:
Tolvay Józsefné, Hunyadi-utca.I

■

!Női kalap divatterem és előnyomda:
Szehr Mariska, Gizella-part. Kurländer-

ndvsr.
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I Női kalap divatterem és kalapvasalás: 

A ml rész A. Főtér, Bauer-ház.í n
la:
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